
01

Roupeiro
Bagda

QTD.

304454RD032.24.04

RD032.24.03

RD032.34.00

262702

Nº

304453

262707

262706

259224

262710

259373

263340

259369

259456

262708

259226

262709

262703

259382

01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18

012128x605x09
2128x100x22
725x355x2.5
2325x544x15
777x220x15
781x70x15

387x70x12

2325x544x15

701x80x12

500x100x15

1570x544x12

350x100x12
1600x110x15

1570x453x15

2160x396x2.5

1570x100x12

02
03
01
03
04

01

01
01
01
01
01
01
06
01

03
04

Montante porta/Puerta

259223

26333419 1570x544x15 01
20

26270421 1746x453x12 01

Rodovia SC-492 - Km 10 - B. Industrial 
89905-000 - Bandeirante - SC

Fone: (49) 3622-4549
e-mail: mxmoveis@mxmoveis.com.br

26267322 779x453x15 01
25937423 453x383x15 03
25945524 453x383x15 03
26333625 1746x453x12 01
26271226 01

Distanciador gaveta

(3x)

Montante porta/Puerta

Forro gaveta/Fondo cajón
RD032.18.00 Lateral externa esquerda/Lateral izquierda

Frente gaveta/Frente cajónRD032.14.00

RD032.09.00

RD032.17.00 Lateral externa direita/Lateral derecha
RD032.13.00 Forro/Revés 
RD032.29.00 Ripa traseira de gaveta/Trasero cajón
RD032.06.00 Ripa batente
RD032.31.00 Rodapé interno
RD032.01.00 Base inferior/Base inferior
RD032.03.00 Base maleiro/Base
RD032.30.00 Rodapé frontal
RD032.32.00 Rodapé traseiro 1570x100x12
RD032.15.00 Lateral gaveta/Lateral cajón
RD032.07.00 Chapéu/Detalle superior
RD032.05.00 Base superior/Base superior

RD032.19.00

RD032.04.00

RD032.02.00

Lateral interna esquerda/Lateral 

Base sob gaveta/Base
Base interna/Base

RD032.27.00

RD032.19.01

RD032.28.01

Prateleira interna
Lateral interna direita/Lateral 

779x70x15

03
05

10
05

17

17

07

06

15
12

16

04

22

21 25

08

18
19

01

02
02

2324

13
20

20

14

1126

24

23

23

24

09 09

09

09

RD032.25.00 Porta dir 2627531322x387x15 01

RD032.28.00 Ripa sustentação 262711779x60x15 03

Ripa apoio

20

Ref.RD032

CASTANHO

OFF WHITE

27 RD032.25.01 Porta esq 2657011322x387x15 01

07 0727

Roupeiro
Bagda

Ref.RD032.E

28 11631 Espelho 265701696X577X3 01

MEDIDAS (mm)
NOME DA PEÇA/DESCRIPCIÓN PIEZAS/DESCIPTION PARTS

CÓDIGO
ASSISTÊNCIA

CODE
ATTENDANCE

MEASURES (mm)

Espelho para o roupeiro RD032.E:



C
ó
d
 1

1
4
0
8

C
ó
d
 1

1
4
1
0

02

A B

O

R

G

F

I

22x 52x

02x

01x

36x

161x

14x

J 12x

C 61x

Suporte cabideiro/Soporte para perchas/

Perfil/Profile 2160mm

N

Tubo oblongo/tubo oblongo/Oblong tube 771mm 

01x

C
ó
d
 8

7
3

C
ó
d
 1

1
4
1
3

C
ó
d
 8

2
2

C
ó
d
 7

1
6
8

C
ó
d
 7

9
0

C
ó
d
 8

5
7

C
ó
d
 6

9
1

C
ó
d
 7

1
6
9

H

Corrediças/Diapositivas/Slides

03x

C
ó
d
 2

0
2
5
3

D 24x

C
ó
d
 7

6
0
4

E 12x

C
ó
d
 6

9
2

Q 02x

Perfil/Profile 387mm C
ó
d
 1

1
4
0
9

04x 04xW X

S 01x

Trilho inferior/Riel inferior/Bottom rail 1570mm C
ó
d
 1

1
4
0
7

K 01x

C
ó
d
 2

4
9
5

Sistema de correr/sistema deslizante/

C
ó
d
 8

2
5
5

Y

V 12x

C
ó
d
 9

5
6
7

P 04x

Sapata/Zapato/Shoe15x15 C
ó
d
 8

0
1

U 04x
C

ó
d
 8

2
1

03x

C
ó
d
 1

2
5
3
9

M

L 06x

C
ó

d
 1

0
2
6
9

03x

C
ó
d
: 
1
8
8
0
4
 

T

Calço dobradiça/Calzo de visagra/ Chock to hinge

Z 12x

C
ó
d
:6

6
7
 

Medidas em mm
Measures in mm
Mesuras en mm

Obs: a régua serve para medição da ferragem.
Nota: la regla se utiliza para medir el hardware.
Note: the ruler is used to measure the hardware.

Calço dobradiça/Calzo de visagra/ Chock to hinge

Fixador costa/Fijador de espalda/Back fixer

Ferragens/Herrajes/Hardware 

Parafuso/Tornillo/Screw 3,5x40mm Chat

Parafuso/Tornillo/Screw 4x12mm Chat Prego/Clavo/Nail

Parafuso/Tornillo/Screw 4,0x14mm Chat

 Dobradiça/Visagra/Metal hinge

Bisnaga cola/tubo de pegamento/glue tube

Cavilha/             Clavija/Peg 6,0x30mm Ø Parafuso/Tornillo/Screw 3x12mm Chat

Cantoneira/esquina/corner

Suporte prateleira/ Soporte de estante/ Shelf support

Parafuso/Tornillo/Screw 3.5x25mm Chat

Prego/Clavo/Nail

Parafuso/Tornillo/Screw 3,0x22mm Chat Parafuso/Tornillo/Screw 6,0x30mm Chat

sliding system

Hanger support

Tambor minifix/tambor minifix/minifix drum/



08

11

12

16

15
17

(6x)

Obs: O trilho superior e inferior 
devem ser montados a 65mm da 
borda da base até a ponta do trilho.
Nota: Los rieles superior e inferior 
deben montarse a 65mm desde el 
borde de la base hasta la punta del 
riel.
Note: The upper and lower rail must 
be mounted 65mm from the edge of 
the base to the tip of the rail.

03

65mm

C

26

04
U+P

U+P

U+P

U+P

J
J

21

J
J

J
J

25

J
J

J
J

25
J

J

21

TT

T

T

DD

D

D

D
D

D

M

M M

13
C

C

C

C
S

C

W
W

13

W
W

X

X

X

X

Pré-montagem/preasamblea/pre-assembly



16

15

12

12

P

Y

Y
Y

P

Y

Y

Y

P

Y

Y

Y

04

02

13

I

C
C

Obs: Serão adicionados 4 cantoneiras 
no roda pé frontal, com espaçamento 
de 50cm. 

Obs: Roupeiro pode ser montado em pé.
Nota: El armario se puede montar de pie.
Note: Wardrobe can be assembled 
standing up.

16 12

15

21
25

13



05

04

03

X
13

22

04 25

X

23

26

23

23

08

23

19

14

11

22

20

04

(2x)



05

06

05

23

23

21

XX

11

11
14

14

11

11
F

F

F
G

F

F
F

F

F
F

F
F

F F F

G+F

09 09 09 09

26

G+F

G+F

G+F

G+F

Q Q

R



07

08

07

F+G

F+G

F+G

F+G

F+G

F+G

F+G

F+G

F+G

F

F

F

F F F

F F F

F F F

18

27

27

09
09

20
20

20
20

09 09

C

I

C

4x

F

F

G
F

08

H

C

18

20

20

E

E

E E

E
E

E
E

E
E EE



08

08

08

09

Z

Z
Z
Z

Z

Z
Z
Z

Z

Z

Z

E

E

E

E

E

E

06

06

H

C

24

24

N

N

M

O

C

6x

(3x)

17

17

B

B

17

17
10

05

I

C
C

05

B

03

F
F

F
F

F

F

F
F

F

V

C

Parte fechada para a frente

H

C

V

V

VParte cerrada adelante
Closed part forward

O

C

(2x)

05

05

05

N

C

24

24

24



09

08

10

11

27 07

01

02

02

40mm

K

40mm

KZ

Z

Z

Z

Z

Z

Z

ZZ

Z

Z

ZZ



10

12

*Encaixar as portas primeiro no trilho superior
e depois no trilho inferior.
 Encajar primero las puertas en el trillo 
superior y después en el trillo inferior.

2:00 

Giz para madeira

Giz para madeira

Giz para madeira

Product to be applied in case 
of scratches on the surface.

Producto para ser aplicado en 
caso de rayas en la 
superficie.

Produto para ser aplicado em 
caso de riscos na superficie.

1º

2º

28

28

28

Obs: fixar os espelhos nas portas antes de 
colocar a porta no roupeiro.
Nota: fije los espejos en las puertas antes 
de colocar la puerta en el armario.
Note: fix the mirrors on the doors before 
placing the door in the wardrobe.
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